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Afgezette gebieden 
voor grazende 

schapen 
 
 
 
Het gemarkeerde gebied voor grazende schapen (met of zonder schapen binnen een 
volledig gesloten omheining), is een verboden speelzone die moet worden behandeld 
als een abnormale baanomstandigheid (GUR-verboden gebied). Je mag het gebied 
niet betreden en de bal niet spelen en je mag de afrastering niet losmaken of er 
overheen stappen. Ook mag je geen slag doen als dit gebied een belemmering vormt 
voor je stand of swing terwijl je bal erbuiten ligt.  
 
De schapenweide moet zonder straf worden ontweken als: 

• de bal de afrastering raakt of daarbinnen ligt; 
• de afrastering fysiek je ruimte belemmert voor je stand of swing. 

De afrastering zelf wordt beschouwd als een vast obstakel dat volledig mag worden 
ontweken volgens Regel 16-1b (nearest point of complete relief). 
 
Wordt de bal niet gevonden, maar is het bekend of praktisch zeker dat deze in de 
schapenweide tot stilstand is gekomen, dan moet de speler – zonder strafslag – het 
gebied ontwijken volgens Regel 16.1f en is het referentiepunt het punt waar de grens 
van de verboden speelzone het laatst is overschreden. Je moet een bal droppen 
binnen de dropzone van één clublengte, niet dichter bij de hole. 
 
Als niet bekend of niet praktisch zeker is dat de bal in de schapenweide ligt, is de bal 
verloren en moet je terug naar de plaats waar je de vorige slag is gedaan met bijtelling 
van één strafslag. 
 



DUITS 
 

WEIDENDE SCHAFE 

- Der markierte Weidebereich für Schafe ist eine Spielverbotszone (GUR-Verbotszone) und darf nicht betreten 

werden. Sie müssen dem GUR straflos ausweichen und dürfen sich bei Ihrer Haltung oder Ihrem Schwung nicht 

durch den Zaun stören lassen. 

- Wird der Ball nicht gefunden, befindet sich aber mit an Sicherheit grenzender Wahrscheinlichkeit dort, dann must 

festgestellt werden, wo der Ball (vermutlich) die Grenze der Schafweide überschritten hat und dort die dropzone 

bestimmt werden.  

- Wenn nicht bekannt oder praktisch sicher ist, dass sich der Ball auf der Schafswiese befindet, müssen Sie 

zurück an die Stelle an der der voherige Schlag ausgefuhrt wurde. . 

 
ENGELS 
 
GRAZING SHEEPS 

- The marked area for grazing sheeps is a no-play zone (GUR no-go area) and may not be entered. You must 

avoid the GUR (without penalty) and you have a free relief from the fence with your stance or swing. 

- If the ball is almost certainly in the sheep meadow but is not found 

o determine where the ball has crossed the sheep meadow, en determine the nearest point of relief or 

o return to the place where you made the previous stroke (with 1 penalty stroke). 

 


